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مــن متــن ننوشــتم همگــى خــوب تــو 
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نظــام  يــا  كاپيتاليســم  از  اغلــب 
از  يكــى  به عنــوان  ســرمايه دارى 
ــوژى  ــرفت تكنول ــم در پيش ــل مه عوام
دوران  در  مى شــود.  يــاد  صنعــت  و 
در  كم وبيــش  كاپيتاليســم  مــدرن، 
ــاد  ــت. اقتص ــم اس ــور ها حاك ــر كش اكث
توســط  سيســتم  ايــن  در  جامعــه 
توليــد  عوامــل  خصوصــى  مالكيــت 
ــه  ــادى ب كنتــرل مى شــود. انتقــادات زي
ــد دانســت  كاپيتاليســم وارد شــده و باي
ــل  ــتم كام ــك سيس ــه ي ــه به هيچ وج ك
نمى تــوان  ولــى  نيســت.  بى نقــص  و 

منكــر نقــش آن در پیشــرفت صنعــت
ــتم و  ــن سيس ــق اي ــى دقي ــد. بررس ش
پرداختــن به انتقــادات وارد شــده به آن، 
ــتى،  ــام سوسياليس ــط نظ ــاً توس خصوص
كارى بــس زمان بــر و مفصــل اســت كــه 
خــود نيازمنــد مطلبــى جداســت و اگــر 
ــه آن خواهيــم پرداخــت.  ــود ب عمــرى ب
در ايــن مطلــب بــه تاريخچــه و اتفاقــات 
قبــل از كاپيتاليســم، نظام هايــى كــه 
قبــل از آن بــه وجــود آمدنــد و عواملــى 
ــرب  ــدن غ ــش آن در تم ــه در پيداي ك

نقــش داشــتند مى پردازيــم.

ــی ــان و روم باســتان فردگرای در يون
هنــوز ابــداع نشــده بود و خانواده هــا 
ــرد  ــر ف ــد. ه ــت را مى زدن ــرف نخس ح
ــود و هــر عملــى  ــواده ب عضــو يــك خان
كــه از او ســر مــى زد باعــث افتخــار 
مى شــد.  خانــواده  ســرافكندگى  يــا 
ــش  ــك آت ــه و ي ــك خان ــواده ي هــر خان
ــاد  ــش نم ــن آت ــه اي ــدس داشــت ك مق
ــاى  ــود و اعض ــاكان آن ب ــواده و ني خان
ايــن آتــش قربانــى  خانــواده بــراى 
هيچ وقــت  آتــش  ايــن  مى كردنــد. 
ــا  ــه آن ه ــوش مى شــد چراك ــد خام نباي
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ــر  ــاكان ه ــه ني ــد ك ــاور بودن ــن ب ــر اي ب
ايــن  در  روح  صــورت  بــه  خانــواده 
ــل  ــه هميــن دلي ــد. ب ــش زنده بودن آت
افــراد خانــواده بــراى آتــش غــذا و 
نوشــيدنى قربانــى مى كردنــد. بزرگتريــن 
جانشــين  عنــوان  بــه  پســر  فرزنــد 
ــرد و  ــه ارث مى ب ــواده را ب ــراث خان مي
در چهارچــوب خانــواده قــدرت تــام 
ــدان  ــت فرزن ــى مى توانس ــت و حت داش
ــل برســاند.  ــه قت و همســر خــودش را ب
دختــران در زمــان ازدواج بــا اجــراى 
مراســمى خانــواده ى خــود را تــرك 
ــواده ى شوهرشــان  ــه خان ــد و ب مى كردن
بــه  بازگشــت  حــق  و  مى پيوســتند 
خانــواده ى خــود را نداشــتند، حتــى 
پــس از مــرگ شوهرشــان. از آنجــا كــه 
خانــه متعلــق بــه خانــواده بــود، خريــد و 
فــروش امــلاك در ايــن دوره ممنــوع بود 
همچنيــن خانه هــا نــه تنهــا بــا يكديگــر 
ديــوار مشــترك نداشــتند، بلكــه بايــد از 
ــن  ــه هــم مى داشــتند. اي يكديگــر فاصل
ــم  ــت  قدي ــم در باف ــت را مى تواني حقيق

شــهر هاى ايتاليــا ببينيــم.
فهميديــم كــه خانــواده - و نــه فــرد - 
پايــه و اســاس جامعه را تشــكيل مى داده 
پــس مالكيــت هــم مختــص خانواده هــا 
بــود و نــه افــراد. ايــن خانواده هــا كامــلاً 
ــه  ــچ وج ــد و هي ــدا بودن ــر ج از يكديگ
ــم نداشــتند و هركــس  ــا ه مشــتركى ب
خــداى مختــص بــه خانــواده  ى خــودش 
را مى پرســتيد؛ حتــى قوانيــن هــم بيــن 
همــه ى افــراد مشــترك نبــود و هــر 
خانــواده قوانيــن و آداب و رســوم ويــژه ى 
خــود را داشــت. بــا گــذر زمــان، تعــداد 
ــه  ــد و ب ــاد مى ش ــواده زي ــاى خان اعض
ــرى  ــر مى رســيد. رهب ــزار نف ــن ه چندي
ــس  ــده ى ريي ــه عه ــا ب ــن خانواده ه اي
خانــواده بــود كــه منصبــى مانند پادشــاه 
بــود و بــه صــورت موروثــى منتقــل 

ــا،  ــلاك و زمين ه ــار ام ــد. در كن مى ش
ــود  ــز ب ــى ني ــب برده هاي ــواده  صاح خان
ــدام از ايــن  ــود هــر ك ــه ممكــن ب ك
برده هــا خانواده هايــى داشــته باشــند 
ــواده ى  ــى از خان ــه جزئ ــا هم ــه اين ه ك
بزرگتــر بودنــد. علاوه بــر آداب و رســوم، 
عاملــى ديگــر كــه در ميــان اعضــاى يك 
ــواده مشــترك بــود آييــن و خــداى  خان
ــن  ــى چندي ــود. گاه ــتش ب ــورد پرس م
خــداى  يــك  پرســتش  در  خانــواده 
برتــر بــا يكديگــر وجــه تشــابه داشــتند 
ــا  ــن خانواده  ه ــورت اي ــن ص ــه در اي ك
گروهــى وســيع تر بــه نــام Curia را 

تشــكيل مى دادنــد.
ايــن جامعــه ى كوچــك توســط يكى از 
بــزرگان بــه نــام Curio رهبرى مى شــد 
و قوانيــن، خــدا و آداب و رســوم خــود را 
ــود  ــن ب ــب، ممك ــت. به همين ترتي داش
چنديــن Curia بــا يكديگــر متحــد 
شــوند و يــك Tribe را تشــكيل دهنــد 
ــد؛  ــم مى ران ــر آن حك ــه Tribune ب ك
ــه  ــه كــه ب منصبــى ماننــد پادشــاه قبيل
ــد.  ــاب مى ش ــك انتخ ــورت دموكراتي ص
يــك   Tribe چنديــن  تركيــب  بــا 
ــت  ــه حكوم ــد ك ــاخته مى ش ــهر س ش
و قوانيــن خــاص خــود را داشــت؛ مثــلاً 
Tribe كــه  از چنديــن  آتــن  شــهر 
ــتيدند تشــكيل  ــا را مى پرس ــى آتن همگ
ــا روم از ســه Tribe تشــكيل  شــده و ي
شــده اســت.١ بعد هــا شــهر روم بــه 
ــرد  ــه ك شــهرهاى اطــراف خــودش غلب
و جمهــورى روم٢  ســاخته شــد. بــه 
ــاط  ــورى روم، در ســاير نق ــر از جمه غي
اروپــا همچنــان قبيله هــاى كوچــك 

ــاد شــده  ــار از روم ي ــب ســه ب ــن مطل ٢) در اي
اســت. بايــد توجــه داشــت كــه نبايــد جمهــورى 
روم، امپراتــورى روم و امپراتــورى روم مقــدس را 

بــا يكديگــر اشــتباه گرفــت.

اين كــه  تــا  مى كردنــد  حكومــت 
ســرانجام مغلــوب جمهــورى روم شــدند 
از  قبــل  روم  جمهــورى  به طورى كــه 
ــر اروپــاى غربــى حاكــم  فروپاشــى اش ب

ــود. ب
ــر  ــيح تغيي ــد مس ــا تول ــرايط ب ــا ش ام
قبــل  كمــى  آن كــه  نخســت  كــرد. 
بــه  از تولــد مســيح، جمهــورى روم 
امپراتــورى روم تبديــل شــد. در پــى 
ايــن تغييــر، مجلــس ســنا كــه افــرادى 
از خانواده هــاى بانفــوذ اعضــاى آن  را 
ــود را از  ــدرت خ ــد ق ــكيل مى دادن تش
دســت داد و قــدرت بــه امپراتــور منتقــل 
ــيحيت و  ــور مس ــه ظه ــد. دوم آن ك ش
تغييراتــى در  افزايــش محبوبيــت آن 
آورد.  پديــد  اجتماعــى  زمينه هــاى 
مســيح اذعــان داشــت كــه هركــس
مســئول کار هــای خودش اســت و در 
دنيايــى ديگــر مطابــق اعمالــى كــه انجام 
يــا  و  مى شــود  اســت مجــازات  داده 
پــاداش دريافــت مى كنــد نــه بــر اســاس 
اعمــال خانــواده يــا قبيلــه. پــس در ايــن 
دوره شــاهد پيدايــش نوعــى فردگرايــى 
در بيــن افــراد هســتيم. بايــد توجــه كرد 
كــه ايــن فردگرايــى مطلقــاً در زمينــه ى 
عرفانــى اســت نــه مــادى چراكــه از نظــر 
مســيح و بعــد از او كليســاى كاتوليــك، 
مــال انــدوزى، حــرص و طمــع گنــاه
به شــمار مى آمــد. بايــد توجــه كــرد 
ــف  ــا تعري ــلا ب ــى كام ــن فردگراي ــه اي ك
ــم  ــده نوزده ــه در س ــى اى٣  ك فردگراي
ــد  ــاوت دارد و نباي ــد تف ــود آم ــه وج ب
ــت.  ــتباه گرف ــر اش ــا يكديگ ــا را ب آن ه
ــط در  ــواده فق ــش خان ــن دوره نق در اي

 (٣
ايــن لفــظ همچنيــن بــراى اشــاره بــه «كيفيــت 
فــرد بــودن؛ فرديــت» مربــوط بــه داشــتن 
مــورد  ويژه خــو»  يــك  فــردى؛  «مشــخصه 

كاربــرد قــرار گرفته اســت



شــد  كم رنــگ  مذهبــى  زمينه هــاى 
ــى و  ــگاه اجتماع ــوز جاي ــه هن درحالى ك

ــت. ــى داش ــل توجه ــى قاب فرهنگ
ــى  ــا فروپاش ــيح ب ــرگ مس ــس از م پ
ــودال  ــاى فئ ــورى روم، حكومت ه امپرات
گرفتنــد  شــكل  اروپــا  سراســر  در 
مرزهــاى  از  خــارج  در  همچنيــن  و 
ــا  ــوع حكومت ه ــن ن ــورى روم اي امپرات
ــودال  ــول بــود. در كشــورهاى فئ معم
بيشــتر افــراد جامعــه رعيــت بودنــد 
ــن دوره  ــن محصــول در اي ــرا مهم تري زي
ــى نــدارد كــه  ــس تعجب ــود پ غــذا ب

اصلى تريــن روش توليــد كشــاورزى بــود 
و صنعــت نقــش بســيار كوچكى داشــت. 
ــتند و  ــود نداش ــى از خ ــا زمين هاي رعاي
در زمين هــاى اربابــان فئــودال خــود كار 
مى كردنــد. در حقيقــت شــكاف عميقــى 
ــت و  ــود داش ــت وج ــاب و رعي ــن ارب بي
ــه  ــت ب ــت مى توانس ــك رعي ــدرت ي به ن
يابــد.  ارتقــا  اشــراف زادگى  درجــه ى 
اشــراف زاده هاى زميــن دار هــم مرتبــه ى 
ــه  ــتند: اين گون ــان را داش خــاص خودش
ــا  ــود ام ــدرت ب ــن ق ــه پادشــاه بالاتري ك
بــر  متمركــز  و  مســتقيم  به صــورت 

همــه ى ســرزمينش حكومــت نمى كــرد 
چراكــه در قــرون وســطى بــا نبــود 
ــاط و  ــراى ارتب ــرفته ب ــوژى پيش تكنول
ــن  ــاً غيرممك ــر تقريب ــن ام ــت اي مديري
وفــادار  نتيجــه دوك هايــى  در  بــود. 
ــه صاحــب  ــتند ك ــود داش ــاه وج ــه ش ب
قســمتى از زمين هــا بودنــد و آن  را اداره 
مى كردنــد امــا قســمتى از درآمــد خــود 
را به عنــوان ماليــات بــه شــاه مى دادنــد. 
بــه هميــن ترتيــب زير دســت هــر دوك 
ــن  ــه صاحــب زمي ــد ك ــى بودن كُنت هاي
بودنــد امــا بــه دوك ماليــات مى دادنــد.٤
وقــوع رنســانس و پيشــرفت هاى علمــى 
و هنــرى همــراه آن باعــث روشــن فكرى 
مــردم اروپــا شــد. مســيحيان كــه از ظلم 
و فســاد كليســاى كاتوليــك بيــزار بودند 
ــدند.  ــن ش ــات در دي ــتار اصلاح خواس
ــورى  ــن اصلاحــات در امپرات ــه ى اي جرق
ــروزى  ــان ام ــع در آلم ــدس واق روم مق
پروتســتان  مســيحيت  در  شــد.  زده 
بــا  كشــيش ها  كاتوليــك  برخــلاف 
شــنيدن اعترافــات مــردم و پــول گرفتن 
ــا  ــان آن ه ــتند گناه ــا نمى توانس از آن ه
را ببخشــند و آن هــا را از گنــاه پــاك 
ــط  ــتان ها فق ــاور پروتس ــق ب ــد. طب كنن
را  مــردم  گناهــان  مى توانــد  خــدا 
ببخشــد و او قصــد و نيــت خــود را فقــط 
مى كنــد.  آشــكار  ديگــر  جهانــى  در 
نگــران  هميشــه  پروتســتان ها  پــس 
بخشــيده نشــدن بــه خاطــر گناهانشــان 
و در نتيجــه دائمــا در تــلاش بــراى 
بــه  خــود  تقــواى  و  ايمــان  اثبــات 
خدايشــان هســتند. ايــن باعــث شــد كه 
پروتســتان ها در كارهايشــان نســبت بــه 
باشــند.  ســخت كوش تر  كاتوليك هــا 

ــبت  ــودال نس ــه اربابــان فئ ــى كــه ب ٤) القاب
داده مى شــد محــدود بــه اين هــا نيســت و 
همچنيــن بــراى هــر كشــور و فرهنــگ متفــاوت 

اســت.

چهرسانِ (پرتره) مارتین لوتر
لوكاس كراناخ پسر
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مكــس وبــر، جامعه شــناس آلمانــى، 
ــلاق كارى  ــوان اخ ــه عن ــر ب ــن ام از اي
پروتســتان ها٥   يــاد كــرده اســت. از 
ديــد كليســاى كاتوليــك، كار كشيشــان 
و خدمت گــزاران خــدا، يــا بــه بيــان 
كليســاى  خدمتگــزاران  دقيق تــر 
كاتوليــك، شــغلى الهــى و مقدس اســت. 
ــى اســت كــه پروتســتان ها  ــن در حال اي
معتقدنــد كــه هــر كارى كــه همــراه بــا 
ــدا  ــندى خ ــراى خرس سخت كوشــى و ب

 (٥

ــت. ــدس اس ــد مق باش
برخــلاف  پروتســتان ها  همچنيــن 
كاتوليك هــا اعتقــادى بــه معجــزه و 
ــه  ــتان ها خراف ــدگاه پروتس ــه از دي آنچ
ــا موفقيــت  ــد آن ه ــود نداشــتند. از دي ب
ــت.  ــدا نداش ــت خ ــا خواس ــى ب ارتباط
اشــخاص فقــط از طريــق سخت كوشــى 
و بــا تكيــه بــر اســتدلال و منطــق 
مى توانســتند بــه كاميابــى دســت يابنــد. 
در نتيجــه، بــه جــاى اين كــه كــه افــراد 
نتايــج كارهــاى مختلــف را بــه معجــزات 
الهــى يــا حتــى شــانس نســبت دهنــد، 

نتايــج به دســت آمــده را از ديــد علمــی 
و منطقــی بررســى و تــلاش در اصــلاح 
مى كردنــد.  آن  بازدهــى  افزايــش  و 
ايــن خــود باعــث تــلاش در مســير 
ــراى  ــوژى ب ــزون تكنول ــرفت روزاف پيش
ــش بازدهــى محصــولات مى شــود.  افزاي
ــرى  ــتان، گام ديگ ــعه ى پروتس ــا توس ب
برداشته شــد.  فردگرايــى  جهــت  در 
بــا  رفــت،  پيشــتر  كــه  همان طــور 
تولــد مســيح ارزش هــاى خانوادگــى 
فردگرايــى  و  نرفــت  بيــن  از  كامــلاً 
ــب وجــود  ــوب مذه فقــط در چهارچ
داشــت. حتــى مى تــوان گفــت كــه 
ايــن دوره دوره ى اوج قــدرت خانواده هــا 
ــود.  ــزرگ ب ــك و ب ــاى كوچ و خاندان ه
از ديــد كاتوليك هــا خانــواده مركــز 
همــه چيــز بــود امــا پروتســتان ديــدى 
ــواده داشــتند.  ــه خان ــاوت نســبت ب متف
ايــن  امــكان  وبــر،  گفتــه ى  طبــق 
ــراى  ــى ب ــواده دليل وجــود دارد كــه خان
ــه  ــود. درحالى ك ــراد ش ــى اف خودخواه
افــراد مى بايســت بــراى پيشــرفت و 
خوشــبختى تمــام جامعــه تــلاش كننــد 
ــه  ــواده ى خــود. ب ــراى خان ــه فقــط ب و ن
ــاس  ــى در مقي ــر، فردگراي ــارت ديگ عب
ــن  ــس در اي ــد. پ ــد آم ــى پدي اجتماع
ــر  ــى بالات ــالارى٦  ارزش دوره شايسته س
نســبت بــه روابــط خانوادگــى پيــدا كــرد 
و ايــن امــر از اهميــت خاندان هــاى 
ــت  ــق وراث ســلطنتى كــه قدرتشــان طب
بــه فرزنــدان نســل بعــد منتقــل مى شــد 

 (٦
ــالارى،  ــته س ــه شايس ــت ك ــه داش ــد توج باي
ــگ  ــك فرهن ــه ي ــت، بلك ــوع حكوم ــك ن ــه ي ن
بــه  و  غالبــاً  ســالارى  شايســته  مى باشــد. 
اشــتباه يــك نــوع حكومــت تلقــى مى شــود، در 
حالــى كــه شايســته ســالارى در حقيقــت يــك 
رويكــرد و يــك نهــاده بــراى انتصــاب اشــخاص 

ــت. ــت اس ــك حكوم در ي

هرم کاپیتالیسم (نسخه امریکایی ١٩١١)
كارگر صنعتى مجله 



ــد. كاهي
ايــن دو عامــل باعــث قدرتمنــد شــدن 
ــام  ــه ن ــدى ب ــى جدي ــه ى اجتماع طبق
بــورژوازى٧  شــد كــه نــه جزئــى از 

 (٧
بــه لحــاظ تاريخــى بــورژوا از واژه آلمانــى 
ــوار  ــتحكم، دي ــهر مس ــاى ش ــه معن » ب »
بلنــد، بــرج و قلعــه گرفتــه شده اســت. در نظــام 
ــه  ــا گاهــى رعيت هــاى وابســته ب ــى اروپ فئودال
ــا  ــت ارباب ه ــر آزار و اذي ــر اث ــرف) ب ــن (س زمي
قلعــه  شــهرك هاى  بــه  و  مى كردنــد  فــرار 
ماننــد و حصــاردار پنــاه مى بردنــد كــه بــه 

نــه  و  بودنــد  آريســتوكرات  اشــراف 
ايــن  رعيــت.  سِــرف هاى  از  جزئــى 
افــراد صاحــب تجارت هــاى كوچــك 
ــا  ــروت آن ه ــى ث ــى حت ــد و گاه بودن
از اشــراف بيشــتر بــود. ثروتــى كــه 
ارزشــمند بــود نــه تنهــا بــه دليــل 
ــه  ــل اين ك ــه دلي ــه ب ــادى بلك ارزش م
ــت  ــش بدس ــلاش و كوش ــا ت ــراه ب هم
بــورژوازى نمى خواســت  بــود.  آمــده 

» و حصــار و ســاكنان آن را  ايــن قلعه هــا «
ــد. ــورژوا مى خواندن ب

حاصــل عــرق جبيــن خــود را بــا اشــراف 
قســمت كنــد. بورژوا هــا همــواره بــا 
زد  در  خــود  آريســتوكرات  حاكمــان 
و خــورد بودنــد و تــلاش در گرفتــن 
قــدرت بيشــتر از ايــن حكومت هــاى 
در  داشــتند.  پادشــاهى  خودكامــه ى 
ــا در  ــدرت آن ه ــه ق ــه روز ب نتيجــه روزب
دســتگاه دولتــى افــزوده شــد؛ حتــى در 
ــدرت  ــع آن هــا توانســتند ق بعضــى مواق
را بــه طــور كامــل از آن خــود كننــد. در 
ــه  ــا را از اين گون ــتين رد پ ــخ نخس تاري
حكومت هــا كــه نســبتاً دموكراتيــك 
مى كنيــم:  مشــاهده  مى شــدند  اداره 
ــه جمهــورى هلنــد اســت  بهتريــن نمون
كــه پــس از وقايــع جنــگ هشــتاد 
ســاله توانســت آزادى و اســتقلال خــود 
را از پادشــاهى اســپانيا بدســت آورد. 
همچنيــن مى تــوان بــه انقــلاب فرانســه 
ــى آن پادشــاهى  ــه در پ ــرد ك ــاره ك اش
ــون ســرنگون شــد  ــدان بورب ــق خان مطل
و جمهــورى جانشــين آن شــد، هرچنــد 
كــه عمــر نخســتين جمهــورى فرانســه 

ــود. ــاه ب ــيار كوت بس
قدرتمنــد  بــه  كــه  ديگــر  عاملــى 
ــف  ــورژوازى كمــك كــرد، کش شــدن ب
قــاره ی جدیــد آمريــكا بــود. بــا 
كشــف ايــن قــاره و ايجــاد كلونى توســط 
ــادى از  ــردم زي ــى، م ــاى اروپاي قدرت ه
ــراى بدســت آوردن  طبقــه ى متوســط ب
ــرزمين  ــن س ــه اي ــرفت ب ــت پيش فرص
مهاجــرت مى كردنــد. ايــن كلونى هــا 
بــه طــور مســتقيم توســط پادشــاه اداره 
ــب  ــداران منتخ ــه فرمان ــدند بلك نمى ش
ــت  ــرزمين ها حكوم ــن س ــر اي ــاه ب پادش
ــدرت  ــراف به ن ــن اش ــد. همچني مى كردن
بــراى مهاجــرت زمين هــاى خــود در 
ــن  ــد و بيشــتر اي ــا مى كردن ــا را ره اروپ
مهاجــران از بورژواهــا بودنــد. نمونه اى از 
ــكا  ــالات متحــده آمري ــا اي ــن كلونى ه اي

کشف قاره امریکا بدست کریستوفر کلمب 
سالوادور دالى
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اســت كــه پــس از انقــلاب آمريــكا 
ــورى  ــت جمه ــدند و حكوم ــتقل ش مس

ــد. ــا كردن ــك برپ دموكراتي
تنهــا  البتــه در ايــن راه بــورژوازى 
ــه  ــن جامعــه ك ــه ى پايي نبــود و طبق
عمومــاً كشــاورز بودنــد و بعدهــا بــا 
ــوان  ــه عن ــا ب ــت از آن ه پيشــرفت صنع
ــار  ــز در كن ــد ني ــاد ش ــر ي ــه كارگ طبق
بــورژوازى عليــه اشــراف خودكامــه قيــام 
كردنــد. درحقيقــت در ايــن مبــارزه 
ــر  ــورژوازى رهبــرى طبقــه پاييــن را ب ب
ــرا از ثــروت، قــدرت و  عهــده داشــت زي
تحصيــلات بيشــترى نســبت بــه طبقــه 
پاييــن برخــوردار بــود. پــس جــاى 
ــى  ــد از فروپاش ــه بع ــدارد ك ــب ن تعج
ــت  ــكيل حكوم ــه و تش ــام خودكام نظ
مردم ســالارى، ايــن بــورژوازى بــود كــه 
ــق  ــه طب ــت. البت ــدرت را بدســت گرف ق
قانــون جمهورى هــاى تازه تشــكيل همه 
بــا هــم برابــر بودنــد امــا فــرد گرســنه به 
دســتى كــه بــه او غــذا مى دهــد محتــاج 
اســت. اكنــون ســرمايه داران بــورژوا بــا 

ــرده  ــع آورى ك ــه ســال ها جم ــى ك ثروت
ــد  ــه تولي ــه ب ــد مى توانســتند آزادان بودن
ــد. در ســده نوزدهــم،  و تجــارت بپردازن
بــا پيشــرفت تكنولــوژى و در نتيجــه 
ــرد آن در  ــين بخــار و كارب ــراع ماش اخت
صنعــت، بازدهــى كارخانه هــاى مختلــف 
بــه طــور شــگفت انگيزى افزايــش يافــت 
و در پــى آن قــدرت كاپيتاليســت ها نيــز 

ــت. ــش ياف افزاي
مــورد  در  كــه  جالبــى  نكتــه ى 
كاپيتاليســم وجــود دارد ايــن اســت 
كــه در بيشــتر كشــور ها ايــن نظــام 
ــن  ــق اي ــاى موف ــق اســت. نمونه ه ناموف
ــى،  ــاى غرب ــوع نظــام، كشــور هاى اروپ ن
ــا  ــت. ام ــن اس ــمالى و ژاپ ــكاى ش آمري
بســيارى كشــورهاى ديگــر  - از جملــه 
ــى - اقتصــاد خيلــى  كشــورهاى آفريقاي
ــد  ــان مى ده ــن نش ــد. اي ــى ندارن خوب
ــا فرهنــگ  ــن نظــام ب ــدى اي ــه كارآم ك
مى برنــد  بــه كار  را  آن  كــه  مردمــى 
كــه  نيســت  مهــم  دارد.  ارتبــاط 
توســعه نيافته  كشــور هاى  در  چقــدر 

ســرمايه گذارى  درحال توســعه  يــا 
مى شــود؛ تــا وقتــى كــه ديــد و فرهنــگ 
ــرفت  ــت پيش ــور در جه ــردم آن كش م
صــورت  اقتصــادى  رشــد  نباشــد، 
نمى گيــرد. طبــق نظريــات مكــس وبــر، 
ــود  ــور ها كمب ــن كش ــى اي ــكل اصل مش
كــه  همان طــور  نيســت.  ســرمايه 
ــراى  ــتان ها ب ــش پروتس ــلاش و كوش ت
ــث  ــدا باع ــه خ ــود ب ــان خ ــات ايم اثب
نخســتين جرقه هــا در جهــت پيشــرفت 
ــز  ــور ها ني ــن كش ــد، اي ــم ش كاپيتاليس
نــه  نيازمنــد تغييــر هســتند البتــه 
ــى  ــر فرهنگ ــه تغيي ــى بلك ــر مذهب تغيي
ــراى  ــى ب چراكــه فرهنــگ معــادل مدرن
مذهــب اســت. در جهــان ســوم، مــردم 
كمــاكان معتقــد بــه معجــزه و خواســت 
تمايــل  درنتيجــه  و  هســتند  خــدا 
ــد.  ــش ندارن ــلاش و كوش ــه ت ــادى ب زي
ــان  ــادى در زم ــردم جشــن و ش ــن م اي
بــراى  ســرمايه گذارى  بــه  را  حــال 
ــا  ــد ي ــح مى دهن ــر ترجي ــده اى بهت آين
ــا فســاد اقتصــادى و پركــردن  اين كــه ب
جيــب خودشــان فرصــت پيشــرفت را از 
جامعــه مى گيرنــد. بعضــى كشــور ها 
كمــاكان درگيــر حاكمــان خودكامــه 
ــن  ــه اي ــتند ك ــق هس ــن نالاي و همچني
ــه  ــود. البت ــرفت مى ش ــث پس ــز باع ني
بايــد دانســت كــه ضعــف فرهنگــى 
مــردم باعــث به وجــود آمــدن ايــن نــوع 
مى شــود.  خودكامــه  حكومت هــاى 
اگــر همــه ی مــردم بخواهنــد برده 
نمی توانــد  هیچکــس  باشــند، 
و  بگیــرد  را  آن هــا  جلــوی 
مــردم  همــه ى  اگــر  درعين حــال 
ــل  ــور كام ــند و به ط ــد آزاد باش بخواهن
ــند  ــته باش ــك داش ــت دموكراتي حكوم
بــاز هــم هيچ كــس نمى توانــد ســد 
ــا مــردم هــم  راهشــان شــود. انتخــاب ب

ــت. ــور اس كش

آزادی، پیشوای مردم
اوژن دلاكورا


